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Старьевщик, он же 3 Рекламщик
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Вступление.
АВТОР: Здравствуйте, я автор, имя мое — мистер Мейби. Мне очень нужно поговорить с вами заранее, чтобы вы все поняли! Поверьте, это важно.
Дело в том, что я написал одну неправильную сказку.  Сначала, когда я только начал писать — все было хорошо — и перо скрипело верно и листы менялись один за другим. Шел дождь, в комнате горел камин, было уютно, тепло и тихо. Мысли мои текли ясно и конец истории уже вырисовывался светлым и радостным.  

И вдруг в тот момент, когда я уже приступил к финалу,   раздался странный шум за окном, створки окна распахнулись и дождь хлынул в комнату. Рукопись моя лежала возле самого окна, я попытался защитить ее от капель воды,  но тут раздался сильный стук в дверь!
 Я не знал что делать — то ли закрывать окно, то ли открывать дверь. Поймите, я мистер Мейби, я никогда не знаю точно, как нужно  поступить?! И все таки сначала я бросился открывать дверь, очень уж настойчиво туда стучали.

Когда мне удалось справиться с замками -  а дверь я закрывал прочно, чтобы никто не помешал мне писать красивую сказку! Так вот когда я открыл дверь, то увидел, как по тропинке спешно удаляется маленький человечек с большой тележкой , которую он катил перед собой, словно детскую коляску.. Человек этот странно подпрыгивал и смеялся. 

А на моем пороге лежало письмо, вернее записка -  там было всего 2 слова - «Ты опоздал»..

Ты опоздал!

Дальше я действовал очень уверенно,  честное слово! Я скомкал бумагу, бросил ее в мусорную корзину, аккуратно закрыл дверь на все замки, после этого бросится к окну и затворил створки.
Я даже плотно задвинул занавески. Я все исправил. Но рукопись! Моя рукопись с прекрасной сказкой была будто слезами  насквозь промочена дождем. Буквы расплылись и исказились, их трудно было прочесть, но самое страшное — мой финал, мой прекрасный светлый финал теперь был безнадежно испорчен -он стал очень и очень печальным.
Вы готовы смотреть истории с очень грустным концом? Я — нет!
И невзирая на то, что я мистер Мейби, и никогда не знаю как поступить — я решил проникнуть в эту сказку и все исправить. Вот для чего мне и нужны костюмы. Моя цель — Восточный базар! (Вбегают дети).
Эй, эй, вы что, оставьте мои костюмы!
СТАРЬЕВЩИК: Какая хорошая вешалка!
АВТОР: А вы кто, вы кто такой?

СТАРЬЕВЩИК: Она будет мне крайне полезна!

АТОР: Вас нет в моей сказке!
СТАРЬЕВЩИК: Теперь есть, посмотрите сами...
АВТОР( читая рукопись) старьевщик, гитары, ситары...

СТАРЬЕВЩИК: (забирая вешалку и уезжая). Очень полезная вешалка. Чао какао! 

АВТОР: Да что ж такое! Неужели я правда опоздал? Нет! Мне надо быть очень решительным — вперед -  на Восточный базар!

СЦЕНА 1. Базар.
Шумный весёлый город Талилу-Агапе. Восточный базар. Продавцы, покупатели, танцы, фокусники.
СТАРЬЕВЩИК: Продаю старые вещи, полезные вещи!

Гитары, ситары, ковры, самовары…

За один монет – пару штиблет,

За ломанный грош, что хош, что не хош!

Старые вещи, полезные вещи.

 Крики: Раджа Банджа идёт! Раджа Банджа идёт!- Входит Раджа. Песня.


ТОЛПА: Раджа-Баджа! Раджа-Баджа!
Раджа-Баджа красит сита-а-ар!
Раджу-Баджу красит ситар!
Раджа Баджа мечтал поиграть на ситаре,
Но умел он играть лишь на старой гитаре.
Разве может гитара сравниться с ситаром,
Когда звук его нежно плывет над базаром.

ТОЛПА: Раджа-Баджа! Раджа-Баджа!

Раджа-Баджа красит сита-а-ар!

Раджу-Баджу красит ситар!
И Раджа продает свои лучшие вещи,
И ковёр и сундук и железные клещи.
И скорее бежит на восточный базар,
И в руках у него долгожданный ситар!
ТОЛПА: Раджа-Баджа! Раджа-Баджа!

Раджа-Баджа красит сита-а-ар!

Раджу-Баджу красит ситар!

(К Радже подбегают двое детей Нафан и Уника.)
НАФАН Дядя, миленький, ты принёс то, что обещал?!

РАДЖА Приветствую тебя, мой дорогой Нафан, и моя умница Уника, я принёс гораздо больше, чем обещал!

НАФАН Показывай скорее, Раджа, миленький, скорее!

РАДЖА А ждал ли дорогой Нафан своего Раджу Банджу?

НАФАН О-о! Дядя не тяни! Ждал я, ждал…

УНИКА Правда, дядя, он только и говорил, что о Чудесной раковине…

РАДЖА А обо мне ты говорил? Раджа очень соскучился по своему дорогому Нафану.

НАФАН Ой, Раджа! Что ты мучаешь меня. Весь наш двор ждет нового Чуда, никто не верит, а ты тут… Ты обещал!

УНИКА Не злись, Нафан! Не обижайся, дядя. Нафан всегда такой неугомонный, пока своего не получит.

РАДЖА, А помнишь, что ты мне обещал, мальчик?

НАФАН Я всё сделал, дядя! Всё! Я мамке помогал, воду старой Гиве каждый день носил, и этому толстому Бенджану не нагрубил ни разу. 

УНИКА Это правда, дядя. Нафан весь год хорошо себя вёл.

РАДЖА А не врал ли Нафан? Чудесная раковина не откроется в руках лживого человека…

НАФАН Я не врал! Честно! Из всех сил не врал, дядя. Даже когда сдачу всю на тянучки потратил для Суни и Джана, им мамка никогда не покупает, а я купил.
СУНИ и ДЖАН Купил! Купил!
 НАФАН И когда с мальчишками шумели на крыше Старой Гивы, а она кричала – Кто это? Какой шайтан?! 
СТАРАЯ ГИВА Какой шайтан?
НАФАН Я вышел и честно признался! Все убежали, а я нет! И когда толстый Бенджан…
БЕНДЖАН Кто тут толстый Бенджан?!

РАДЖА Довольно, довольно, Нафан! Я верю тебе. Держи то, чего ты хотел. (Достает из узелка Чудесную раковину). Смотри, какая!

НАФАН Это она, дядя? Это Чудесная раковина?

РАДЖА Она, Нафан.

УНИКА Какая красивая…

НАФАН И это правда, что всё, что я прошепчу в нее, сразу исполнится?

РАДЖА Правда, Нафан! Только…

НАФАН (Кричит) Тёх Тибидо! Я изменю жизнь во всём городе!

РАДЖА Только…

НАФАН Спасибо, драгоценный дядечка! Я побежал! (убегает)
УНИКА Что только, дядя?

РАДЖА Только ни в коем случае нельзя говорить в раковину одно слово…

УНИКА Какое слово, дядя?

РАДЖА Ай-яй-яй! Боюсь, что Нафан его скажет…

УНИКА Какое слово, дядя? Что ты молчишь, слов много разных … Конечно он не скажет одного слова!

РАДЖА Ай-яй-яй, Уника, случится страшная беда, если Нафан проговорит в раковину слово …«Я».

УНИКА Ах! Дядя, конечно же Нафан скажет в сосуд слово «Я»! Это его любимое слово.

РАДЖА Беги, девочка, догони его, кричи ему! 

УНИКА Да, дядя! (Убегает).
НАФАН (на площади на возвышении) Итак, слушайте все честные  и добрые люди города Талилу-Агапе, сегодня произойдет великое чудо! Каждый житель получит  всё, что он пожелает! Кто хочет денег?
ТОЛПА Я хочу! Мне, мне!
НАФАН …получит великое богатство!
ТОЛПА (Ликует). 
НАФАН Кто хочет здоровья?
СТАРАЯ ГИВА Я хочу!
НАФАН …станет самым крепким человеком в городе! Кто хочет ума?
ТОЛПА (Молчит).
СТРАННЫЙ МАЛЬЧИК Я хоцу!..
НАФАН …получит столько мудрости, что удивит весь мир.
ТОЛПА Оу! Тогда я тоже, я тоже!
НАФАН Кто хочет счастья?
ТОЛПА Я! Я! Все хотят!
НАФАН …получит радость и любовь даром, прямо сейчас!
ТОЛПА (ликует и танцует).
УНИКА Нафан! Не говори Я!

НАФАН  Что ты кричишь, Уника? Не слышу…  (Нафан бегает среди танцующей толпы и шепчет в раковину).
УНИКА Не говори Я!

НАФАН Хорошо, сестрёнка! Ты получишь самую дорогую и красивую куклу на нашем базаре. И это сказал Я, Нафан! (Пауза, все застыли, становится темнее, потом люди начинают двигаться, но как неживые. Все, кроме Раджи).
РАДЖА Нафан, Нафан, что же ты наделал! Уника, дорогая моя девочка, посмотри на своего любимого дядю. Не видит… Эй, Бенджан!... Старая Гива, ты видишь меня? Мудрый Али, ты слышишь меня?! Не слышит… Никто не видит и не слышит старого глупого Раджу. Они спят, их души спят… Ай-яй-яй…Что же я наделал?! 
(Вбегает Автор).
АВТОР: Они уснули? Они уже уснули, я опоздал?
РАДЖА: Ты кто такой?
АВТОР: Я мистер Мейби.
РАДЖА:Приветствую тебя, мистер Мейби.
АВТОР: Я — автор. 
РАДЖА: Автор?! Так это ты все написал? Ты посмотри на их лица, ты посмотри на их глаза!
АВТОР: Ну что я могу?
РАДЖА:Эй, грустно так, что петь хочется!
АВТОР (поет) 

«Я запечатаю этот город в сердце своем
Очень печален, но бесконечно дорог мне он.

Люди живут «как будто», отводят взгляд,

Снова приходит утро, а души спят. 

Знаю, настанет время, и ты придешь,

Знаю, что тех, кто дремлет, оставит ложь. 

Снова встретятся взгляды ищущих глаз,
Если ты будешь рядом и выберешь нас.»
(Вылезают Старьевщик с Вероникой, рассматривают рукопись).
ВЕРОНИКА. Лондонская школа через двести лет? Ай! Что я буду делать 200 лет?! Я совсем старый буду! Мой финики завянут. 

РАДЖА: Старьевщик, друг мой! Вероника, вы не уснули?! Какая радость для меня!

ВЕРОНИКА: Дорогой Раджа, мудрец моего сердца, Какой шайтан это писал?

РАДЖА: Это писал мистер Мейби..
СТАРЬЕВЩИК: Мистер Мейби, мистер Мейби! Зачем нам 200 лет?! Зачем 2 нуля?! Убираем... (исправляет рукопись).
АВТОР: Нет! (отбирает рукопись). Не смейте. Это моя история! Как вы не понимаете?! Это же рукопись! Перевернул страницу — 200 лет, перевернул вторую — еще 200 лет. (убирает рукопись в чемодан). Что хотят, то и творят...
ВЕРОНИКА: Ай-яй-яй! Точно шайтан! Бежим Раджа, бежим! (убегают).

АВТОР: Не нравится мне этот Старьевщик.. Его же нет в моей сказке! А он очень опасный человек, очень! Итак, скорее в Лондонскую школу через 200 лет.
СЦЕНА 2 Урок.
(В классе  лондонской школы.. Миссис Лавелесс ведет урок Этики).
МИСИСС  Вы можете закрыть свои тетради, детки. Сегодня будет необычный урок, Урок, о котором я давно мечтала…

БИЛЛ  Ну, начинается…

МИССИС Не ерничайте, Билл! Вы можете сегодня не слушать и перейти на последнюю парту!

БИЛЛ (ворчливо). А когда я слушал-то?

МИССИС Да, вот такие детки, как Билл, особенно нуждаются в разговоре о любви.

БИЛЛ Так, я пошел. (Пересаживается на последнюю парту).
МАЙЯ Вы хотите поговорить с нами о любви, миссис Лавелесс?

МИССИС Да, моя, дорогая! Любовь -  это самое прекрасное чувство на свете! И все великие поэты писали только о любви… Вот, например, Петрарка..

БИЛЛ (горестно вздыхает).
МИССИС Билл! Вы обещали мне не мешать. Так вот …о чем я?

ДЖЕСИКА А мне мама говорила, что никакой любви вовсе нет. 

БИЛЛ Во-во!

МИССИС Что значит, нет?!

ДЖЕСИКА Просто люди живут вместе, чтобы не так страшно было.

МАЙЯ А я думаю, любовь, это когда тебе кто-то нравится, и ты хочешь, чтобы он на тебя смотрел, тебе звонил.

БИЛЛ Ха! То-то ты перед Мейсом все крутишься! Мейс, слышь,  она перед тобой крутится…

МЕЙС (читая книгу) Угу…

ДЖЕСИКА Слушай, Билл, заткнись, а!

МИССИС Тихо, детки! Хорошо, Давайте  каждый из вас скажет, что он думает о любви, а потом я прочитаю вам  стихи… Мейс, как Вы думаете, что такое любовь?

МЕЙС (отрываясь от книги) Что? 

ДЖЕСИКА Он о ней не думает, он еще ма-аленький. 

МЕЙС Совершенно верно, миссис Лавелесс, я маленький и считаю, что всему свое время. Влюблюсь, буду думать.

БИЛЛ (Майе). Что, съела?

МАЙЯ Дурак!

МИССИС Дети, тише! Мы говорим с вами на очень серьезную тему! Катрин, что Вы скажете нам о любви?

КАТРИН Не знаю … Сейчас я думаю, что любовь – это мама и папа. И еще мой брат, только я его не люблю!

МИССИС Как это не любишь!

КАТРИН Да он такой противный, вы не представляете! Вопит, как резанный, 

На той неделе, вообще пропал на всю ночь. Мы с родителями чуть с ума не сошли! Бегали с мамой по всему городу, соседей на ноги подняли. Мама плакала… А этот дуралей свалился с кровати, закатился под нее и дрых всю ночь. С утра башкой об кровать стукнулся и как завопит!

БИЛЛ Во, прикол!

КАТРИН Он даже не проснулся, когда грохнулся!

ДЖЕСИКА А что ж ты тогда за него так переживала?

КАТРИН Придурок, потому что!

МИССИС Некрасиво так говорить, мисс Катрин! Майк, скажите Вы, что такое любовь?

МАЙК Ну чего-чего… Сначала чмокаются, потом у них свадьба, потом еще кое-что…

БИЛЛ Во-во, давайте об этом поговорим.

МИССИС Прекратите сейчас же, мистер Билл!  Я прочитаю вам, детки, стихи, которые сама написала когда-то:  

«Я бегу к тебе на встречу,

Ты несешь букет цветов,

Очень скоро я замечу

Пульса стук и сердца зов,

Я подвержена атаке

Стольких ярких, нежных слов,

Ты мне нужен…

БИЛЛ …Как собаке, нужна мазь от комаров.»

МИССИС Билл! Как вам не стыдно!

ДЖЕСИКА (встает и уходит).
МИССИС Джессика, Вы куда?

ДЖЕСИКА Мне плохо!

МИССИС Вам не понравились мои стихи?

ДЖЕСИКА Не понравились!

МИССИС Да, детки, наверное я слишком рано затронула для вас такую тему… Вы и правда, маленькие…

ДЖЕСИКА Мы не маленькие, мы просто другие. Хотите, я вам расскажу, что я думаю о любви?!

МИССИС Будьте так любезны!..

ДЖЕСИКА (поёт Г.Ушивца «Любовь»…)
По проводам по веткам, по венам

Ползет любовь винограда по стенам,

Через горы, через заборы,

Сквозь закрытые двери и шторы. 

Любовь! Любовь! Любовь!

Прозрачный газ через нос, через уши

Заходит в дом, забирается в души,

И уводит из дома к берегам незнакомым,

И кричат тебе в след: «Ты безумец!», знакомые.

Любовь! Любовь! Любовь!

Она уведет от папы, от мамы,

А море качнет житейские драмы,

Но тебя не догнать, ты серьезно болен,

Ты уйдешь за ней в открытое море.

Любовь! Любовь! Любовь!

МИССИС Хватит, хватит, Джессика, это ужасно! Это… Так нельзя, это не любовь… Это кошмар какой-то…Давайте поговорим о другом! (В дверь впрыгивают  3 рекламщика).
1 РЕКЛАМЩИК О Другом! Итак, дорогие дети и уважаемая Миссис, маленькая рекламная паузка. Думаю, никто не против?! Никто!!! Все только рады. О чем же мы будем говорить? 

2 РЕКЛАМЩИК О двойных бутербродах?

1 РЕКЛАМЩИК Нет! 

3 РЕКЛАМЩИ К О перьях птеродактиля? 

1 РЕКЛАМЩИК Нет!! 

2 РЕКЛАМЩИК Может, о теореме Пифагора? 

1 РЕКЛАМЩИК О! Нет, нет! Мы говорим о Зубной пасте!

3 РЕКЛАМЩИК Не может быть!

1 РЕКЛАМЩИК Да!! О волшебной зубной пасте! Она будет с вами целый день. С утра вы почистите ей зубы, а на завтрак вы сможете намазать её на хлеб!

2 РЕКЛАМЩИК Объедение!!!

1 РЕКЛАМЩИК Ей же вы сможете почистить свои любимые туфли…

3 РЕКЛАМЩИК Блеск! Блеск!

1 РЕКЛАМЩИК В школе, она поможет замазать вам случайные ошибочки и описочки. А вам, уважаемая миссис, второпях поставленные оценочки.  Вечером за ужином, она заменит вам лучший соус. И, наконец, перед сном нарисуйте ей на вашем зеркале очаровательную улыбку, и она встретит вас следующим утром! Оу!!!

2 РЕКЛАМЩИК Купить эту удивительную чудо-пасту вы сможете только в магазине «3 -ОО  и 1 –Ха-Ха». Сегодня, завтра и каждый день. 

3 РЕКЛАМЩИК И наш подарок вам – именные билеты на покупку одного тюбика чудо-пасты. 

МИССИС А-а-а…

2 РЕКЛАМЩИК А вам, уважаемая миссис, двух! (раздают билеты, вписывают имена). 
1 РЕКЛАМЩИК Мы ждем,  вас, драгоценные! Мы ждем! 

2 РЕКЛАМЩИК Не мешкайте…

3 РЕКЛАМЩИК Но и не торопитесь… До встречи! (Уже из дверей). Мы не можем уйти без супер-приза. Досрочный звонок с урока (звонит в колокольчик).
МИССИС Но как же так! Мы еще не закончили!

МАЙК Звонок, звонок!

БИЛЛ  Ничего не поделаешь, звоночек, миссис Лавелесс.

МИССИС Кошмар какой-то. (все начинают расходиться)
ДЖЕСИКА Майя, покажи-ка мне свою рекламку…

МАЙЯ  У тебя  такая же…

ДЖЕСИКА (смотрит на ее листочек) 1 тюбик супер-пасты… Да… Интересно!

МАЙЯ А что случилось?

ДЖЕСИКА  Что случилось?! Билл сейчас раскупит в буфете все шоколадки!

МАЙЯ Ах! Ты что!...(убегает,  Миссис достойно удаляется,  остаются Мейс и Джессика, потом заходит уборщица).
СЦЕНА 3. Билеты. (Мейс, Джессика, Уборщица. Она убирается в классе и пританцовывает).
ДЖЕСИКА О-о-очень странная рекламка…

МЕЙС (дочитывая книгу). Что? Какая рекламка? 

ДЖЕСИКА Именная! Давай-ка твою посмотрим… (читает). «Поезд №12Б, отправлением в 00:00 часов, 12 мая с центрального вокзала, 12 вагон, 12 место. На имя Мейса Стопнера. И приписка, уважаемый Мейс, ваша станция ТА, ждем  с нетерпением!» 
МЕЙС Что значит ТА? 

ДЖЕСИКА Значит, не другая… Мейс, это же билет! Смотри! 
МЕЙС (дает ему свой листок, Мейс читает). …12Б ….12 мая .. 12 вагон …13 место! Джессика Найс…  Ага… Дорогая Джессика, просим вас сопроводить! мистера Мейса до … станции ТА.

ДЖЕСИКА До станции ТА! Представляешь, всем дали рекламки, а нам билеты, именные! Завтра мы будем  уже далеко отсюда!

МЕЙС Здорово…

ДЖЕСИКА На неизвестной станции!

МЕЙС Удивительно…

ДЖЕСИКА И будет совсем другая жизнь! (кидает портфель).
МЕЙС Да…

ДЖЕСИКА Да!!

МЕЙС Ай-яй-яй, Джессика. Не получится!

ДЖЕСИКА Как?!

МЕЙС У меня завтра суперфинал…

ДЖЕСИКА Какой суперфинал?

МЕЙС (взрывается) А какой поезд, Джессика?! Какой билет?! Какая станция?! 

ДЖЕСИКА ТА…

МЕЙС ТА?! Все мы будем на ТОЙ станции, но не сейчас. Сейчас мы дети, на по 12 лет, мы учимся в этой долбанной школе, и будем учиться еще 5 лет!

ДЖЕСИКА Все?

МЕЙС Нет, не все! (поют).
ДЖЕСИКА Будут стучать колеса, а сердце петь.

МЕЙС Завтра зачет по алгебре надо успеть…

ДЖЕСИКА Деревья в окне мелькать и падать звезды…

МЕЙС …10 заданий решить и лечь не поздно.

ДЖЕСИКА Кто-то нас будет ждать упорно на станции ТА,

МЕЙС …Вечером сесть спокойно и гладить кота.

ДЖЕСИКА Мейс, послушай, я верю, нам надо там быть!

МЕЙС …И не забыть на полвосьмого будильник включить.

МЕЙС Сейчас середина мая, скоро каникулы, и я уеду на соревнования, для чего я должен хорошо закончить год! Теперь всё!

УБОРЩИЦА Че разорались-то?! Идите на улицу, там орите…

ДЖЕСИКА Значит, не поедешь?! 

МЕЙС Конечно, нет, Джессика!

ДЖЕСИКА Это же твой билет!

МЕЙС Угу (идет к мусорному ведру).
ДЖЕСИКА Это же тебя ждут!

МЕЙС (кидает свой билет в помойку). Угу.

ДЖЕССИКА А я должна тебя СОПРОВОЖДАТЬ!

МЕЙС (уборщице). Давайте, я вам помогу… (берет совок и веник).
ДЖЕССИКА Дурак! (Убегает).
УБОРЩИЦА Че обидел-то? 

МЕЙС Да, ну ее! Сумасшедшая…

УБОРЩИЦА И правильно, сынок, нечего тебе бегать! Набегаетесь еще… Сыпь сюда. (завязывает мусорный мешок). Сиди себе дома, уроки делай, книжки читай …про других. Подай-ка мне тряпку. (Мейс достает из ведра тряпку). Это не та, сынок. (достает другую). И это не ТА. 

МЕЙС (достает красную тряпку). Эта что ли?

УБОРЩИЦА (одевая ее себе на голову, как платок). Вот это ТА… Че смотришь? Красиво?

МЕЙС Да ну вас! Та, не та!.. Дайте мешок, я сам выкину. (Вырывает у нее из рук мусорный мешок и убегает).
УБОРЩИЦА Во так-то лучше…  (Смотрит в зеркальце). И впрямь, красавица…

АВТОР (вбегая). Вероника! Где корзина? Где мусорный мешок?
ВЕРОНИКА. Ну как я вам, красиво? Любовь, любовь..
АВТОР Я опоздал?
ВЕРОНИКА(Кивает).Любоовь!.. 
АВТОР Да что ж такое?!  Тогда не мешкая — на вокзал!

 (Уходит напевая: Любовь, любовь!)
СЦЕНА 4. Вокзал. (По перрону ходят люди с чемоданами и мешками, прощаются, у поезда стоит ПРОВОДНИК, проходит Старьевщик. Джессика с рюкзачком стоит одна, сквозь толпу пробирается Мейс).

ПРОВОДНИК: Внимание, поезд № 12Б отправляется с 1 пути 1 платформы. Будьте внимательны.

СТАРЬЕВЩИК: Старые вещи, берем старые вещи. Полезные вещи!

ДЖЕССИКА Мейс! Сюда, сюда! Слава Богу, ты едешь… Хотя я была уверена!

МЕЙС С чего ты взяла, что я еду?

ДЖЕССИКА А что интересно, ты тут делаешь без 15-ти12 ночи?! Тетю встречаешь?

МЕЙС Дядю провожаю, …вот этого, например… (показывает на одинокого АВТОРа сидящего на чемодане). Э-э, Мистер…

АВТОР Мистер Мейби…

МЕЙС Мистер Мейби, вы едете на этом поезде?

АВТОР Может еду, может не еду…

МЕЙС То есть как? У вас есть билет на этот поезд?

АВТОР Может, есть, может, нет…

ДЖЕССИКА Мейс, пойдем! Время!

МЕЙС Но вы хотели бы поехать?

АВТОР Может, хотел бы, а может, и нет.

МЕЙС Давайте так, я даю вам билет, вы даете мне 50 монет. После этого вы начинаете хотеть уехать и уезжаете!

АВТОР (меланхолично) Давайте. (Берет билет, дает деньги) 

МЕЙС Ну вот и отлично! Счастливого пути, Джессика!

ДЖЕССИКА Мейс!

АВТОР Вы пошутили, молодой человек?

МЕЙС Я? Нет…

АВТОР Вы пошутили! (ставит чемодан обратно). Я бы сел в этот поезд и уехал бы, потому что я  хочу уехать! Я уже много лет хочу уехать! Но, извините, это не билет, а реклама зубной пасты…

МЕЙС Как это? 

АВТОР Смотрите сами!

МЕЙС Мистика какая-то…

ПРОВОДНИК (появляется) Эй, молодые люди, вам в 12 вагон?

ДЖЕССИКА Да.

МЕЙС Только у нас…

ПРОВОДНИК(смотрит билет). Так, 12 и 13 место, проходите, поторапливайтесь, через 2 минуты поезд отправляется! (вталкивает их в поезд.) Что Мэйби, сидишь? 

АВТОР Сижу… 

ПРОВОДНИК Ты рано пришел, я говорил тебе. Иди домой!

АВТОР То поздно, то рано... Я подожду, может в следующий раз…

ПРОВОДНИК Может… Поезд №12Б отправляется, просьба провожающих выйти из вагона! (Мистер Мэйби поёт).
Может в следующий раз, может в следующий миг.

Может быть, когда увижу, что я сгорбленный старик.

Но оно произойдет. Солнце сядет, Мир замрет,

А я встану и пойду, так стремительно пойду!

Что движение захватит всю заснувшую страну.

Но пока наоборот. Я сижу. А мир идет.

Продолжается молчанье, глухо в зале ожиданья.
 Старьевщик: Старые вещи, полезные вещи. Беру, даю, продаю, меняю. 

АВТОР Старьевщик, подождите, старьевщик! Что написано у вас на этой сумке?
(Затемнение).
СЦЕНА 5. В поезде.
(По коридору поезда  пробираются разные люди, проводница Вероника со стаканами чая, ищущие и просто слоняющиеся. Джессика и Мейс стоят у окна)
ДЖЕССИКА Интересно… птицы летят так медленно… Почти на месте.

МЕЙС Это поезд идет быстро, а птицы летят, как обычно. Могли бы сесть на крышу и прокатиться.

ДЖЕССИКА Может, им не с нами. Видишь, свернули. Смотри, обратно их как будто ветром унесло.

МЕЙС Столько едем, и ни одной станции! А что ты маме сказала?

ДЖЕССИКА Мама уехала на две недели. 

МЕЙС А-а… (проходящему проводнику). Скажите, пожалуйста, когда ближайшая станция?

ПРОВОДНИК Ночью будет один городок… Только вы его не увидите.

МЕЙС Почему это?

ПРОВОДНИК В этом городе нет электричества.

МЕЙС Авария на станции?

ПРОВОДНИК Нет. Просто в этом городе все звездочеты. Даже маленькие дети. Свет мешает им видеть звезды, поэтому они отказались от электричества совсем.

ДЖЕССИКА А как же они готовят?

ПРОВОДНИК На огне…

МЕЙС Ну, а телевизор, музыка?

ПРОВОДНИК  О! У них есть чудесный уличный оркестр. По ночам он иногда играет на крыше. Может вам посчастливится его услышать. 
(Проходит мама с сынишкой, который капризничает, затем Проводница).
ПРОВОДНИЦА Мистер Вэй! Там дама из пятого купе! Она так ругается.

ПРОВОДНИК Что случилось, Вероника?

ПРОВОДНИЦА Ей мешает спать собака соседа, которая сильно храпит.

ПРОВОДНИК Дайте собаке теплого молока, а даме мятные успокоительные капли. Только не перепутайте.

ПРОВОДНИЦА Хорошо, мистер Вэй.

ДЖЕССИКА Вы добрый?

ПРОВОДНИК Я – проводник… Моя работа заботиться о вас.

МЕЙС Скажите тогда, что это за станция ТА?

ПРОВОДНИК Станция ТА?! К сожалению, я ничего не могу вам рассказать о ней. Обычно поезд проходит ее  ночью и без остановки…

МЕЙС Ну вот, теперь еще придется  прыгать на полном ходу в темноту!

ПРОВОДНИК О, не беспокойтесь. Для вас изменили расписание. Поезд будет стоять на станции ровно 20 секунд.

МЕЙС Немного.. Надеюсь, нас встретят, и все объяснят!

ПРОВОДНИК Со мной такого не случалось…

МЕЙС Что бы выйти за 20 секунд?

ПРОВОДНИК Чтобы мне ВСЁ объяснили…

ПРОВОДНИЦА Мистер Вэй! Теперь ругается хозяин собаки. Он может спать только под ее храп…

ПРОВОДНИК Пригласи их с собакой в мое купе, я  выпью с ними кофе. (Мейсу). Хотел бы я узнать, что с вами произойдет…

ДЖЕССИКА На обратном пути мы вам расскажем.

ПРОВОДНИК (уходя) Наш поезд идет только туда…

МЕЙС Что он сказал?!

ДЖЕССИКА Может, обратно у них идут автобусы?

МЕЙС (поёт)
 Мы едем только туда!

Билеты раздал рекламщик!

Станция под названием ТА!

Я кто? Сумасшедший рассказчик?

Хочу, чтоб скорее закончился сон.

Смотри, Проводник смеется,

Как будто все это придумал он…
ПРОВОДНИК Обещаю, что ты проснешься! (все проходящие по коридору люди поют Мейсу в ухо: Обещаем, что ты проснешься!)
МЕЙС Все! Я пошёл спать! (уходит)
ДЖЕССИКА Мистер Вэй, вы слышите музыку?

ПРОВОДНИК Да, моя дорогая. Сегодня они играют на крыше…

ДЖЕССИКА Это тот самый уличный оркестр? Смотрите, звезды как будто танцуют.

ПРОВОДНИК Это они для тебя! 

ДЖЕССИКА Для меня?!

ПРОВОДНИК Да, они давно тебя ждут. (уходит)

ДЖЕССИКА Странно… (Поет песню: К.Косячкова «Я теперь звезда, я свечу всегда»)

Я теперь звезда, я свечу всегда

На таких как я, смотрит мир.

До свидания мое прошлое,

Не вернусь назад в Notting Hill
Все мои песни ушли на других, а я и не плачу

Недосмотрел, недоплатил - упустил свою удачу

А я могу вместить больше, больше

Это бремя легко для меня

Ах, как оно светит, как оно хочет со мною сиять...

Кто-то сказал: "Я давно сижу в углу, мне этого мало.

Никто меня не признал, никто не призвал.

Я сам выбрал свою судьбу"

Ах, как это удобно: не видеть, не слышать, не знать

Но когда появляется то, что мы ждали давно

Это бьет нам в глаза, это рвется в окно...

Я теперь звезда, я свечу всегда

На таких как я, смотрит мир.

До свидания мое прошлое,

Не вернусь назад в Notting Hill

СЦЕНА 6. В темноте. ( Звук останавливающегося поезда. Крики голосов).
ПРОВОДНИК Всё, прыгайте, ваша станция…

МЕЙС Куда?! Там же темнота, Где платформа?!

ПРОВОДНИК Прыгайте, поезд отправляется!

ДЖЕССИКА Мейс, мне страшно!

МЕЙС А если там пропасть?!

ПРОВОДНИК 5 секунд.

МЕЙС Ладно, давай руку. А-а-а-а! (звук уходящего поезда. Потихонечку свет, на сцене сидят Мейс и Джессика, вокруг пусто).
СЦЕНА 7. Пустыня.
МЕЙС Ты в порядке?

ДЖЕССИКА Вроде, да…

МЕЙС Ну и где мы?

ДЖЕССИКА Не знаю… Может поезд не доехал?

МЕЙС Ага… Или переехал… нас. И мы уже там…

ДЖЕССИКА Давай, я пойду влево, а ты вправо? По рельсам…

МЕЙС По рельсам?  А ГДЕ рельсы?

ДЖЕССИКА Где-то тут были…

МЕЙС Где тут?! Они должны быть максимум в 5 метрах от нас! …А их нет, Джессика!

ДЖЕССИКА Может они в траве?

МЕЙС Всё неправильно! Всё с самого начала неправильно!  Какие-то нелепые билеты, подозрительный проводник, прыжки во мраке, поезд на воздушной подушке. Лично я сяду тут и буду ждать, пока меня заберут. Всё!

ДЖЕССИКА Поезд ходит только туда…

МЕЙС Значит я дождусь этого поезда и поеду ТУДА. И ТАМ уже разберусь, что это за игры!

ДЖЕССИКА  Нас обещали встретить…

МЕЙС Угу… 

ДЖЕССИКА Если этот поезд ездит без рельс, он может пройти и другим путем…

МЕЙС Всё, Джессика, помолчи! (Ложится на землю, закрывается с головой.)
ДЖЕССИКА Мейс, Мейс! Вставай! Смотри, какие-то люди! Может они за нами? (Приближается караван людей с фонариками. Они поют на своем языке).

СЦЕНА 8. Караван
МЕЙС (вскакивает). Здравствуйте! Вы можете нам объяснить, где мы находимся?

Э-э-э… Бонжур! Гутен таг! Кан Ничева! … Не понимают!

ДЖЕССИКА Вы пришли за нами?

КАРАВАНЩИК что-то отвечает.
МЕЙС Что? Мы потерялись, заблудились, хотим есть! Скажите нам, где люди? Где город? Тут должна быть станция!

КАРАВАНЩИК смотрит на него и продолжает путь.
ДЖЕССИКА Пойдем за ними…

МЕЙС Куда? (Устало). Впрочем, мне уже все равно, пошли… 
(КАРАВАН идет и поет однообразную песню).

СЦЕНА 9. Город.
(Рассвет. Спящие люди медленно двигаются. Джессика и Мейс посередине).
ДЖЕССИКА Какой странный город!.. Люди, как неживые…

МЕЙС Может они просто живут в своем ритме? Куда им торопиться?

ДЖЕССИКА  Но они даже не смотрят на нас.  Здравствуйте!..

МЕЙС Смотри, Джессика, какой персонаж занятный! Во дуралей, льет воду из пустого кувшина!

МУДРЕЦ(появляется) Печально, не правда ли?

ДЖЕССИКА О! Это вы?!

МУДРЕЦ Шел с поля, хотел вымыть руки. И вот моет уже 200 лет... 

МЕЙС Не знаю даже, что вам на все это сказать!

МУДРЕЦ Пойдемте, я покажу вам город. (Ходит и показывает им разных людей.).
ДЖЕССИКА Да-а-а. А почему он называется ТА?

МУДРЕЦ Старое название  города Талилу-Агапе – спящая любовь.

ДЖЕССИКА Старое? А какое новое?

МУДРЕЦ Пока не знаю…

МЕЙС А я знаю вот что! Вы  не спроста  заманили нас сюда, не спроста все это показываете… Это что, урок истории? Съемка скрытой камерой? Мы в павильоне? Это театр? Что вы от нас хотите?!

МУДРЕЦ Не от вас, а от тебя! Ты можешь разбудить их!

МЕЙС Я?!

МУДРЕЦ Да… Вон видишь, твой предшественник, мой любимый племянник Нафан… Много лет назад он ошибся, и все уснули. Как только ты займешь его место, город проснется!

МЕЙС А я?

МУДРЕЦ А ты нет.

МЕЙС И вы что, серьёзно думаете, что я на это пойду?!

МУДРЕЦ  Через 5 часов исполнится ровно 200 лет, как город заснул. Часы на ратуше пробьют 10 раз. Если на 10 раз ты не окажешься на месте Нафана, город исчезнет навсегда.

МЕЙС Если на 10 раз я НЕ окажусь на месте Нафана, город исчезнет навсегда… А я?!

МУДРЕЦ Ты третий раз задаешь мне этот вопрос, Мейс! А ты – окажешься у себя дома, и никогда не вспомнишь об этом дне.

МЕЙС Ну и хорошо. Похоже, вы ошиблись во мне, мистер Вэй…

МУДРЕЦ Да! Я забыл сказать, Джессика уйдет вместе с городом…

 Теперь всё. (уходит).
СЦЕНА 10. Выбор.
МЕЙС Ну что такое! Зачем всё так усложнять!

ДЖЕССИКА О чём ты, Мейс?

МЕЙС Одно дело, этот дурацкий  город из глупого сна… Кажется мне снилось что-то подобное в детстве… Другое дело ты! 

ДЖЕССИКА Может, я тоже тебе снюсь…

МЕЙС Таких длинных снов не бывает! Сейчас бы холодной воды на голову… А кувшин пустой!

ДЖЕССИКА У нас есть время… Пойдем походим по городу. (Звучит песня К.Косячкова  «Положи меня, как печать на сердце свое»).
Положи меня как печать, на сердце своё,

Как перстень - на руку свою.

Потому крепка, как смерть любовь

Лютая, лютая ревность

Стрелы её, стрелы огненные

Вся она – пламень, пламень…

Даже могучие волны не потушат любовь,

И реки не зальют её.

Потому крепка, как смерть любовь

Лютая, лютая ревность

Стрелы её, стрелы огненные

Вся она – пламень, пламень…
(Встреча с влюбленными, которые не могут увидеть друг друга. С девушкой, которая рассыпает фрукты с подноса, собирает и снова рассыпает. С матерью, которая зовет своих - детей Суни и Джан, и не может дозваться.

 С человеком, который сидит перед едой и не может до нее достать, с футболистом, который не помнит, что делать с мячом и др.).
ДЖЕССИКА Какие печальные истории!

МЕЙС Просто фильм ужасов! (Начинают бить часы).
МЕЙС Как! Уже?! Нам обещали 5 часов, а прошло только 5 минут.

МУДРЕЦ Время в городе течет иначе, Мейс…

МЕЙС Я не готов!

МУДРЕЦ Два… (Берет на руки НАФАНА, место освобождается. Все люди города медленно уходят вдаль. Уника держит за руку Джессику).
МЕЙС Три… Четыре…  Джес! Не дури. Отпусти руку и иди сюда. Они все врут!

ДЖЕССИКА Я не могу, Мейс…

МЕЙС Шесть… Ерунда… Сейчас всё кончится.  Семь…
(Появляется миссис Лавелесс со звонком.)
МИССИС Мейс, поторапливайтесь, урок уже начинается!

МЕЙС Восемь… Да, миссис Лавелес, я иду.  Девять… (тишина). Девять… Где десятый? Почему нет десятого?! Чего вы ждете?! Я не могу!

МУДРЕЦ Время в городе течет иначе, Мейс… (Все люди города смотрят на Мейса. Джессика отворачивается). 
МЕЙС А-а-а! Да, пожалуйста! Живите! (Забегает на место НАФАНА и засыпает.

 Люди возвращаются на площадь. Сцена совершенных желаний: влюбленные увидели друг друга, из кувшина течет вода и т.д. Все радуются, смеются. Крики: Вода! Вода!

СЦЕНА 11. Мистер Мэйби — почтальон.
ДЖЕССИКА Как же так, мистер Вэй ?! В поезде вы обещали нам, что Мейс проснется…

МУДРЕЦ Обещал… И он проснулся!

ДЖЕССИКА Разве?

МУДРЕЦ Конечно! Именно поэтому он выбрал… Жизнь его была короткой, но очень настоящей.

ДЖЕССИКА Я не согласна! Я не согласна с этим… Почему меня никто не спросил?!
(Вбегает Мистер АВТОР).
АВТОР Я бегу… Сейчас, дорогие, сейчас… Все проснуться… У меня есть письма! Много писем! Здравствуйте, мистер Вэй! Я обменял их на чемодан у старьевщика… (путается в почтальонской сумке, Джессике). Девочка, помоги мне…

МУДРЕЦ (растерянно). Рад тебя видеть,  Мэйби… Ты обменял свой чемодан?! Там же были твои рукописи! 

АВТОР На сумке написано - Мэйби. Я сразу понял. Старьёвщик не отдавал, пришлось обменять на чемодан…

МУДРЕЦ Что за письма, Мэйби?

АВТОР Письма, чтобы проснуться! Каждому. Вот смотрите.. (достает пачку писем). Они подписаны… 

МУДРЕЦ (людям). Знакомьтесь, это мой старый друг, мистер Мэйби 

ЛЮДИ Здравствуйте, мистер Мэйби . Рады вас видеть, мистер Мэйби! Суни и Джан, поздоровайтесь с дядей…

АВТОР (растерянно) Здравствуйте… Я опять опоздал?! Вы уже? Уже проснулись?!

МУДРЕЦ Да, мой друг…

ДЖЕССИКА (расталкивая всех) Мистер Мэйби !!! У вас есть письмо для Мейса Стопнера?

АВТОР Сейчас посмотрю, дорогая… (читает). Письмо для Месиры Дан.

ЖЕНЩИНА Я знаю, это моя сестра! Она живет в соседнем городе. Дайте мне, я передам…

АВТОР Конечно! Письмо для слепого Сафара…

МУЖЧИНА Я слышал о нем! Дайте письмо мне, я найду…

АВТОР Пожалуйста… Маленькому Самину, Даяру, Джуффину, бедной вдове Лине… А вот – Мейсу Стопнеру, передать через Джессику Найс… Это ты? Возьми, девочка! (Джессика берет письмо и кладет перед Мейсом.)
МЕЙС (читает и встает) Джес! Джес! Это же моё письмо!
ДЖЕССИКА Это тебе письмо, Мейс!
МЕЙС Нет, ты не поняла! Это моё письмо, я сам написал его, когда был маленький.
ДЖЕССИКА А что там, Мейс? (Мейс показывает Джессике письмо, оба смеются).
ДЖЕССИКА И тебя это разбудило?
МЕЙС А ты как думаешь?! (танцует с Джессикой)
ЛЮДИ Мистер Мэйби, а дайте мне тоже письмо, я найду по адресу, для маленького Самина. И мне. И мне, мистер Мэйби! 
АВТОР раздает письма. Песня К.Косячкова «Почтальоны». 
Ветром северным незваным

Ты зашел в мои владенья.

Выпал снег, и было странно,

Ты взывал, а я не верил.

Было видно, что над миром

Рвет метель свои полотна,

Ей закройщик был не милым,

Слишком ветер был свободным.

Где ты, где ты, гость нежданный,

Где твои мешки для хлеба?

Я хочу быть караваном

В странах, где еще ты не был.

Я желаю клеить марки 

На цветастые конверты,

Разносить твои подарки

По окраинам планеты.

Где ты, где ты, гость нежданный?

Я хочу увидеть больше.

Быть твоим послом в Китае,

Раздавать посылки Польше,

Я хочу гордиться званьем

Радостного почтальона,

Разносить твои посланья

Миллионам, миллионам.

Не убитым за победу,

Не расстрелянным за правду,

Я себе казался серым. 

Мне мой дом казался праздным,

Я желал побыть безродным

Псом у твоего порога,

Но пришёл певцом свободным
Ветер северный нежданный. (Общий танец.  Письма отдают людям в зале).


